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PROCLAMATION PROKLAMASIE
by the State President of the Republic of van die Staatspresident van die Republiek van
South Africa Suid-Afrika

No. R. 95, 1975

AMENDMENT OF THE CISKEI CONSTITUTION
PROCLAMATION, 1972 (PROCLAMATION R. 187
OF 1972) AND PROCLAMATION R. 194 OF 1972

Whereas the Cabinet of the Ciskeian Government and
the Ciskeian Legislative Assembly have been duly con-
sulted as provided in the Bantu Homelands Constitution
Act, 1971 (Act 21 of 1971);

Now, therefore, urder and by virtue of the powers
vested in me by the said Bantu Homelands Constitution
Act, 1971, 1 hereby amend—

(a) Proclamation R. 187 of 1972 in accordance with
Schedule I hereto; and
(b) Proclamation R. 194 of 1972 in accordance with
Schedule II hereto. ,
This Proclamation shall come into operation on a date
to be determined by me by Proclamation in the Gazette.
Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twenty-first day of
April, One thousand Nine hundred and Seventy-five.

N. DIEDERICHS, State President.
By Order of the State President-in-Council:
M. C. BOTHA.

SCHEDULE 1
1. Amend section 2 by the deletion of subparagraphs
(v) and (ix) of paragraph (a) of subsection (2).
2. Amend section 3—

(a) by the substitution for the figure “58” of the
figure “44”;

(b) by the deletion in paragraph (b) of subparagraphs
(vii), (ix), (x), (xi), (xii), (xiif), (xxiv), (xxv) and
(xxvD); and

(c) by the substitution in paragraph {c) for the word
“twenty” of the word “fifteen’. ‘

3. Amend section 5 by the substitution for the word
“nine” of the word “seven”.

SCHEDULE II

Amend section 23 by the deletion in paragraph (b} of
subsection (1) -of the words “‘the nine electoral divisions
of”.

34652—A

No. R. 95, 1975

WYSIGING VAN DIE CISKEISE GRONDWET-
PROKLAMASIE, 1972 (PROKLAMASIE R. 187 VAN
1972) EN PROKLAMASIE R, 194 VAN 1972

Nademaal die Kabinet van die Ciskeise Regering en die
Ciskeise Wetgewende Vergadering behoorlik geraadpleeg
is soos bepaal deur die Grondwet van die Bantoetuislande,
1971 (Wet 21 van 1971);

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
deur genoemde Grondwet van die Bantoetuislande, 1971,
hierby—

(a) Proklamasie R. 187 van 1972 ooreenkomstig

Bylae I hiervan wysig; en )

(b) Proklamasie R. 194 van 1972 coreenkomstig Bylae
1T hiervan wysig.

Hierdie Proklamasie free in werking op 'n datum wat
ek by Proklamasie in die Staatskoerant bepaal

Gegee onder my Hand en die Segl van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Een-en-
twintigste dag van April Eenduisend Negehonderd Vyf-en-
sewentig.

N. DIEDERICHS, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
M. C. BOTHA.

BYLAE I

1. Wysig artikel 2 deur subparagrawe (v) en (ix) van
paragraaf (a) van subartikel (2) te skrap.

2. Wysig artikel 3—

(a) deur die syfer “58” deur die syfer “44’ te ver-
vang; ‘
(b} deur in paragraaf (b) subparagraw.e (viii), (ix), (x):

(xi), (xii), (xiii), (xxiv), (xxv) en (xxvi) te skrap; en

(¢) deur in paragraaf (c¢) die woord “‘twintig” deur
die woord “vyitien” te vervang.

3. Wysig artikel 5 deur die woord “nege” deur die
woord “‘sewe” te vervang. :

o BYLAE II

Wysig artikel 23 deur in paragraaf (b) van subartikel

(1) die woorde “‘die nege kiesafdglmgs van” te skrap.

4682—1
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- GOVERNMENT NOTICES

'GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING
No. R. 846 25 April 1975

LEVY ON GRAIN SORGHUM MALT.—
AMENDMENT

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Maize Board, referred to in section 2A of the Maize and
Grain Sorghum Scheme, published by Proclamation R. 113
of 1961, as amended, has in terms of section 22 of that
Scheme, with my approval and with effect from 1 May
1975, amended the levy on grain sorghum malt published
by Government Notice R. 727 of 26 April 1974, as set
out in the Schedule hereto,

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE
The Schedule to Government Notice R. 727 of 26 April
1974 is hereby amended by the substitution in clause 2
for the expression “R1 per metric ton” of the expression
“R1,30 per metric ton™,

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE

EN -BEMARKING ~
No. R. 846 ' 25 April 1975
HEFFING OP GRAANSORGHUMMOUT.—
WYSIGING

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Mielieraad, genoem in artikel 2A van die Mielie- en
Graansorghumskema, afgekondig by Proklamasie R, 113
van 1961, soos gewysig, kragtens artikel 22 van daardie
Skema, met my goedkeuring en met ingang van 1 Mei
1975, die heffing op graansorghummout afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 727 van 26 April 1974
gewysig het, soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

H. 8. I. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

Die Bylaec van Goewermentskennisgewing R. 727 van
26 April 1974 word hierby gewysig deur in klousule 2 die
uitdrukking “R1 per metricke ton” deur die uitdrukking
“R1,30 per metricke ton” te vervang. :

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 806 25 April 1975

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/331)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 806 25 April 1975

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/331)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

0. P. F. HORWQOD, Minister. van Finansies,

SCHEDULE
1 I m v v
Tariff Headi Staltjitsltiitcal Rate of Duty
General {| MLF.N. |Preferential

39.02 By the substitution for _subheading No,

39.02.80.05 of the following:

*.05 Polyacrylamide flocculating agents and kg

the like (anionic and nonionic)

1559

Note.—The rate of dt:ty on anionic and nonionic polyacrylamide flocculating agents and the like is
L od

reduced from 207 to 15%

BYLAE
1 I m v v
Tariefpos 1 Staﬁsti?ge Skaal van Reg
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur

39.02 Deur subpes No. 39.02.80.05 deur die

volgende
03

te vervang:
Poliakrielamiedflokkuleer- en soort- kg
gelyke middels (anionies en nie-ionies)

15957

~Die skaal van reg op anioniese en nie-ioniese poliakri ) . < —
mmmm& poliakrielamicdfickkulces- en soortgelyke
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No. R. 807 April 1975

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/332)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act-is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

‘No. R. 807 25 April 1975

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/332)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I I I - v \'"
S General | M.F.N, |Preferential
’48.09- By t‘heb sﬁbstitution‘ for subheading No.
48.09.10 of the following: .
“48.09.10 Hardboard m? 10% or
. . 40c per
- m? less
75 per
cent of
the f.0.b.
price”

Note.—The rate of duty on hardboard is increased from 7,5% ar 3770c per 1000 m? to 109% or

40c per m? less 75 per cent of the f.o.b. price.

BYLAE
I B m v v
. Statistiese Skaal van Reg
 Taricfpos Eenheid _
: ‘ Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
48.09 Deur subpos No. 48.09.10 deur die volgende |
te vervang: ‘
,,48.09.10 Hardebord m? 10% of
40c per
m? min
75 per-
sent van
die prys
v.a.b.”’

Opmerking.—Die skaal van reg op hardebord word verhoog van 7,5% of 3 770c per 1 000 m® na
109 of 40c per m? min 75 persent van die prys v.a.b.

No. R. 814 2 25 April 1975
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 :

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/420) -

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the
extent set out in the Schedule hereto.

0. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

No. R. 814 25 April 1975
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/420)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,

1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I : i} i m
Item ' Tariff Heading and Description Extent of Rebate
311.03 | By the deletion of tariff heading No. 55.05.
311.07 | By the deletion of tariff heading No. 56.05.
311.09 : By the deletion of tariff heading No. 56.05.

Note.—The provisions for a rebate of duty on slub yarn of cotton for weaving textiles and on yarn of
man-made fibres (discontinuous) for the manufacture of textile embroidery and fishing nets, are withdrawn.
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BYLAE
I I i1
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
311.03 | Deur tariefpos No. 55.05 te skrap.
311.07 | Deur tariefpos No. 56.05 te skrap.
311.09 | Deur tariefpos No. 56.05 te skrap.

Opmerking.—Die voorsienings vir 'n korting op reg op bultgaring van katoen vir die weef van tekstiele
en op garing van gefabriseerde vesels (diskontinu) vir die vervaardiging van tekstielborduurwerk en visnette,

word ingetrek.

No. R. 813 25 April 1975
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/334)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

O, P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

No. R. 813 25 April 1975
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/334)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon,

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies,

SCHEDULE
I o I IV \'4
Tariff Heading Statistical Rate of Duty
General | MLF.N. [Preferential
55.05 By the substitution for subheading No.
55.05.90 of the following:
*55.05.90 Other kg 25% or
@ "
56.05 By the substitution for tariff headings Nos.
and 56.05 and 56.06 of the following:
56.06 “56.05 YARN OF MAN-MADE
FIBRES (DISCONTINUOUS
OR WASTE), NOT PUT UP
FOR RETAIL SALE:
56.05.15 Yarn of polyamide fibres:

Com kg 15% or
66c per
kg

.20 Not combed kg 25%

56.05.25 Yarn of polyester fibres:

. Combed kg 25% or
66c per
kg

.20 Not combed kg 25% or
66c per

. ke
56.05.30 Yarn of acrylic fibres:

.10 Combed kg 15% or
66c per
kg

.20 Not combed kg 25%

56.05.50 Yam of regenerated fibres:
.10 Combed kg 15% or
_ 66c per
.20 Not combed kg 25%
56.05.90 Yam of other fibres:

.10 Combed kg 15% or
66c per
kg

.20 Not combed kg 25%

56.06 YARN OF MAN-MADE

FIBRES (DISCONTINUOUS

OR WASTE), PUT UP FOR

RETAIL SALE:
56.06.15 Knitting yarn of combed fibres kg 15% or
56.06.25 Prepared sewing yarn kg 25%
56.06.85 Other yamn of polyester fibres kg 25% or.

ke o

56.06.90 Other yarn kg 259

Note,—The rates of duty on certain cotton yarn and yarn of man-made fibres (discontinuous or waste)

are amended to the extent indicated.


http:56.06.90
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BYLAE
I ¥ 1 m v v
Tariefpos Statistiese Skaal van Reg
Eenheid -
Algemeen { M.B.N. | Voorkeur
55.05 Dem'subpos No. 55.05.90 deur die volgende
te veivang:
,55 05, 90 Ander kg 259 of
e
56.05 Df.;urmnefposte Nos, 56.05 en 56.06 deur dic
en gende te vervang:
56.06 ,,56.05 GARING VAN GEFABRI-
SEERDE VESELS (DISKON-
TINU OF AFVAL), NIE VIR
KLEINHANDELVERKOOP
BEMARK NIE:
56.05.15 Garing van poliamiedvesels:
.10 Gekam ke 15% of
“n
.20 Nie gekam nie kg 25%
56.05.25 Garing van poliéstervesels:
- .10 Gekam kg 5% of
66c per
. kg

.20 Nie gekam nie kg 25% of

ke
56.05.30 Garing van akriclvesels:

.10 Gekam kg 15% of
66c per
kg

.20 Nie gekam wie kg 252

56.05.50 Garing van geregenereerde
vesels:

10 Gekam ke 15% of
66c per

‘ kg
.20 Nie gekam nie kg 25%
56.05.90 Garing van ander vesels:

.10 Gekam ke 15% of
66c per
kg

.20 Nie gekam nie kg 25%

56.06 GARING VAN GEFABRI- )
SEERDE VESELS (DISKON-
TINU OF AFVAL), VIR
KLBINHANDELVERKOOP
BEMARK :
56.06.15 Breigaring van gekamde vesels kg 159, of
: géc per
56.06.25 Bereide naaigaring ke 25%
56.06.85 Andergarmgmpohestervesels ke 2% of -
ke per
56.06.90 Ander paring kg 2597

Opmerking.—Die skale van reg op sckere katoengaring en garing van gefabriseerde vesels (diskontinu

of afval) word gewysig in die mate aangedui.

No. R. 809 25 April 1975 | No.
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 2 (No. 2/100)

R. 809

25 April 1975

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 2 (No. 2/100)

Under section 55 of the Customs and Excise Act, 1964, Kragtens artikel 55 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
Schedule 2 to the said Act is hereby amended to the | word Bylae 2 by genoemde Wet hierby gewysig in die

extent set out in the Schedule hereto. mate in die Bylae hiervan aangetoon.
Q. P. F. HORWOOD, Minister of Finance. Q. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies,
SCHEDULE
I , I m v
Item Tariff Heading and Description ebate Itemsr Territories

210.02 lByﬁxedelehonoftanﬂ'headmgNo 48.09.

Note ~—The provision for an ordinary anti-dumping duty on hardboard is withdrawn.

¢
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BYLAE
I I m v
Item Tariefpos en Beskrywing Kortingitems] Gebiede
210,02 | Deur tariefpos No. 48.09 te skrap.

Opmerking.—Die voorsiening vir ’n gewone anti-dumpingreg op hardebord word ingetrek.

No. R. 808 25 April 1975
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/333)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extznt set out in the Schedule hereto,

Q. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

No. R. 808 25 April 1975
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/333)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby gewysig
in die mate in dic Bylae hiervan aangetoon.

0. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies,

SCHEDULE
I 11 I IV A\’
Tariff Heading Sta{tji:tiitcal Rate of Duty
General | M.E.N. |Preferential
79.01 By the substitution for subheading No.
79.01.10 of the following:
“79.01.05 Umwought zinc {excluding kg free
79.01.15 Unwro %h‘ alloys of zinc kg 105.”
79.02 By the substitution for tariff heading No.
79.02 of the following:
“79.02 Wrought bars, rods, angles,
shapes and sectioms, of zinc;
zine wire:
79.02.1¢ Zinc wire kg 109% T%(U.K)
79.02.90 Other kg 109"

Note.s e

1. The rate of duty on unwrought alloys of zinc and wrought bars and rods of zinc is increased to

lo%zThe rate of duty on zinc wire is increased ¢

to 109 (General) and 77 (Preferential).

which comply with the requirements of itern 460.22 may be allowed under rebate of duty

under that item.

BYLAE
| j 11 m v v
Tariefpos Sg;nﬁéﬁe Skaal van Reg
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur

79.01 Deur subpos No. 79.01.10 deur die volgende
e vervang:
,,79 01.05 Ongesmede smk (u!tgesonderd kg

vry
legerings
79.01.15 Ongesmede legermgs van sink kg 10%”
.02 Deur tariefpos Iges 79.02 deur die volgende
te vervang:
w19.02 Smeestawe, -stange, -hoeke,
-vorms en -proficle, van sink;
79.02.10 glx‘;lll‘(draad kg 10%; 7% (V.K)
= * Q £: ] *
79.02.90 Ander kg 109>

Opmerkings.—

1. Die skaal van reg op ongesmede legerings van sink en smeestawe en -stange van sink word verhoog
na 10 /.’, Die skaal van reg op sinkdraad word verhoog na 10% (Algemeen) en 774 (Voorkeur).
. 2. Goedere wat aan die vereistes van item 460.22 voldoen kan by dié item met korting op reg toegelaat
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No. R. 810 25 April 1975
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/167)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 4 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

No. R. 810 25 April 1975
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/167)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysig in die
mate in die Byiae hiervan aangetoon.

O.P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

~ SCHEDULE

I II I
Htem Tariff Heading and Description Extent of Rebate

460.07

By the deletion of paragraph (3) of tariff heading No. 39.02.

Note.—The provision for a rebate of duty on anionic and nonionic polyacrylamide flocculating agents

and the like, is withdrawn,

BYLAE
I 11 1
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
460.07 | Deur paragraaf (3) van tariefpos No. 39.02 te skrap.

Opmerking —Die voorsiening vir *n korting op reg op anioniese en nie-ioniese poliakrielamiedfiok-

kuleer- en soortgelyke middels, word ingetrek.

em— ——0

No. R. 815 25 April 1975
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF REGULATIONS (No. MR/16)

Under section 120 of the Customs and Excise Act,
1964, the First Schedule to the regulations published in
Government Notice R. 1770 of 5 October 1973 is amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance,

No. R. 815 25 April 1975
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN REGULASIES (No. MR/16)
Kragtens artikel 120 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word die Eerste Bylae by die regulasies ingevolge
Goewermentskennisgewing R. 1770 van 5 Oktober 1973
uitgevaardig, gewysig in die mate in die Bylae hiervan
aangetoon.

.O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE

By the insertion in the First Schedule after paragraph 108.02.02(1) of the following:
*108.02.02(2) Airfreight depot (H. F. (a) For the acceptance of bills of entry (except bills of entry for export Monday to Friday:

Verwoerd  Airport,

Port Elizabeth) and other revenue

and forms DA 13, DA 14 and DA 13) and for the receipt of duties

8 a.m. t0 12.30 p.m.

(b) For the acceptance of bills of entry for export and forms DA 13, Monday to Friday:

DA 14 and DA 15

{c) For other business

.........................................

8 a.m, to 12.30 p.m.
and 1.30 pm. to
4.30 p.m.

Monday to Friday:
8a.m. to 12,45 p.m.
and 1.30 pam. fo
4.30 pm,”

Note—The hours of business at H. F. Verwoerd Airport are indicated.

BYLAE

Deur in die Ferste Bylae na paragraaf 108.02.02(1) die volgende in te voeg: :
“108.02.02(2) Lu‘%vragdepot (H. F. (a) Vir dic aanname van klaringsbriewe (uitgesonderd klaringsbriewe Maandag tot Vrydag:

ughawe,
Port FElizabeth)

DA 14 en DA 15

(¢) Vir ander sake.....

Opmerking—Die openbare diensure te H. F. Verwoerdlughawe word aangedui.

vir uitvoer en vorms DA 13, DA 14 en DA 15) en vir die ontvangs
van regte en ander inkomste L
(b) Vir die aanname van klaringsbriewe vir uitvoer en vorms DA 13,

M sesecsteerassstaseRbsrOsEERTIIINSIE TR R ES

8 vm, tot 12.30 nm.

Maandag tot V) :
8 vm. tot 12.30 nm.
en 1.30 nm. tot
4.30 nm,

Maandag tot Vrydag:
8 vm. tot 12.45 nm.
en 1,30 nm. tot
4.30 om.”



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

8 - No.4682

GOVERNMENT GAZETTE, 25 APRIL 1975

DEPARTMENT OF HEALTH
- No. R, 816 25 April 1975

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
"DENTAL COUNCIL

The Minister of Health, on the recommendation of the
South African Medical and Dental Council, hereby makes
the following regulations in terms of section 33 (1) of the
Medical, Dental and Supplementary Health Service Profes-
sions Act, 1974 (Act 56 of 1974):

Regulations defining the scope of the profession of
optometry.

1. The following acts are hereby specified as acts which
shall for the purposes of the Act be deecmed to be acts
pertaining to the profession of optometry:

(1) The performance of eye examinations with the
specific purpose of detecting visual errors in order to
provide clear, comfortable and efficient vision.

(2) The correction of errors of refraction and the related
factors by the provision of spectacle and contact lenses
or by any means other than medicines or surgery.

DEPARTMENT OF THE INTERIOR
No. R. 796 25 April 1975

REGULATIONS IN TERMS OF THE IDENTITY
DOCUMENTS IN SOUTH-WEST AFRICA ACT, 1970
(ACT 37 OF 1970)

The State President has, in terms of section 10 of the |

Identity Documents in South-West Africa Act, 1970 (Act
37 of 1970), substituted the following form for Form
B-1 52 in the Schedule to the regulations published by
Government Notice R. 749 of 5 May 1972, as amended
by Government Notice R. 770 of 3 May 1974:

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. R. 816 25 April 1975

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

Die Minister van Gesondheid vaardig hierby op aan-
beveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-
heelkundige Raad die volgende regulasies uit kragtens
artikel 33 (1) van die Wet op Geneeshere, Tandartse en
Aanvullende Gesondheidsdiensberoepe, 1974 (Wet 56 van
1974):

Regulasies wat die omvang van die beroep optometrie
omskryf. ,

1. Die volgende handelinge word hierby bepaal as
handelinge wat vir die toepassing van die Wet geag word
handelinge ic wees wat tot die beroep optometrie behoort:

(1) Die uitvoer van oogondersocke met die spesificke
oogmerk om visuele foute op te spoor ten einde helder,
gemaklike en doeltreffende gesigsvermoé€ te verskaf.

{2) Die regstelling van refraksiefoute en die verwante
faktore deur die verskaffing van brillense en kontaklense
of deur enige ander middel as medisyne of chirurgie.

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE
No. R. 796 25 April 1975

REGULASIES KRAGTENS DIE WET OP IDENTI-
TEITSDOKUMENTE IN SUIDWES-AFRIKA, 1970
(WET 37 VAN 1970)

Die Staatspresident het kragtens artikel 10 van die Wet
op Identiteitsdokumente in Suidwes-Afrika, 1970 (Wet 37
van 1970), Vorm B-1 52 in die Bylae van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 749 van
5 Mei 1972, soos gewysig by Goewermentskennisgewing
R. 770 van 3 Mei 1974, hierby deur die volgende vorm

Form B-I 52 vervang:
DRIVER’S LICENCE Vorm B-I 52
Replaced free of charge BESTUURDERSLISENSIE
Code....... Kostelose vervanging
Date of issue Kode..oovnercrccrrcnnenn,
Datum van uitreiking
Identity number.. l ‘ r l l ]
Identiteitsnommer, l l ‘ [ I [
Limitations Endorsements
Beperkings.. ... ocverecemsrcamrmnseeerers ENAOSSEMENLE. ... ...covvvrecsivarnsessmiore
Office date SHAMD oo |
V Kantoordatumstempel
Signature :
. Handtekening
No. R. 819 25 April 1975 | N, R, 819 25 April 1975

PUBLICATIONS ACT, 1974

AMENDMENT OF THE PUBLICATIONS
REGULATIONS

The Minister of the Interior has, in terms of section
44 of the Publications Act, 1974 (Act 42 of 1974), amended
the Publications Regulations, published in Government
Gagzette 4617 of 18 March 1975 (Regulation Gazette 2123}

under Government Notice R. 536, as set out in the.

Schedule to this notice.
SCHEDULE
The following new regulation shall be substituted for the existing
regulation 12 (6) (2) ():

“(6) The following amounts shall be payable in respect of —
(a) a copy of a certificate of approval of a film--

(@) in the case of a cinematograph film including a film
casette, magnetic tape cassette or videoplate—

R
(as) by the pmonmgho submitted that 1,00
(bb) by any other pewson. ... 30,00,

WET OP PUBLIKASIES, 1974

WYSIGING VAN DIE REGULASIES OP
PUBLIKASIES

Kragtens artikel 44 van die Wet op Publikasies, 1974
(Wet 42 van 1974), het die Minister van Binnelandse Sake
die Regulasies op Publikasies, soos gepubliscer by
Goewermentskennisgewing R, 536 in Staatskoerant 4617
van 18 Maart 1975 (Regulasiekoerant 2123) gewysig so0s
in die Bylae van hierdie kennisgewing uiteengesit,

~ BYLAE ;
Regulasie 12 (6) (a) (i) word hierby deur die volgende nuwe regulasie
vervang:
“(6) Die volgende bedrae is betaalbaar ten opsigte van—
(a) *n afskrif van *n sertifikaat van goedkeuring van °n rolprent-—
i) i van 'n rent met inshuiting van *n film-
® mkasset,die %ﬁwe b;‘;,’}fkm of vidwpllggt-
(an) deur dic persoon wat daardie rolprent

1,00
voorgeld )
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No. R. 797 25 April 1975

REGULATIONS IN TERMS OF THE POPULATION
REGISTRATION ACT, 1950 (ACT 30 OF 1950)

‘The State President has, in terms of section 29 of the
Population Registration Act, 1950 (Act 30 of 1950),
substituted the following form for Form B-I 52 in the
Schedule to the regulations published by Government
Notice R. 748 of 5 May 1972, as amended by Government
Notice R. 770 of 3 May 1974:

No. R. 797 - 25 April 1975

REGULASIES KRAGTENS DIE BEVOLKINGS-
REGISTRASIEWET, 1950 (WET 30 VAN 1950)

Die Staatspresident het kragtens artikel 20 van die
Bevolkingsregistrasiewet, 1950 (Wet 30 van 1950), Vorm
B-I 52 in die Bylae van die regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 748 van 5 Mei 1972, soos
gewysig by Goewermentskennisgewing R. 770 van 3 Mei
1974, hierby deur die volgende vorm vervang:

Form B-1 52 Yorm B-I 52
. DRIVER’S LICENCE . BESTUURDERSLISENSIE
Replaced free of charge Kostelose vervanging

Code.... . Kode.......

Date of issue Datum van uitreiking
Identity number.. ' I ' ‘ l 1 ' Identiteitsnommer[ [ l 1[ ’ ‘ l
Limitations. Endorsements...........cervervevisnrconnnen Beperkings.........covercsersensseeonnns Endossemente........uuvmcerimncrerenninne

Office date stamp Kantoordatumstempel
Signature Handtekening

DEPARTMENT VOF LABOUR
No. R. 793 25 April 1975
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

ELECTRICAL INDUSTRY, NATAL.—RENEWAL OF
MAIN AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in
terms of section 48 (4) (a) (i) of the Industrial Concilia-
tion Act, 1956, declare the provisions of Government
Notices R. 86-of 29 January 1971, R. 773 of 14 May 1971,
R. 2258 of 10 December 1971, R. 560 of 14 April 1972
and R. 639 cf 19 April 1973, to be effective from the
date of publication of this notice and for the period
ending four months after the said date.

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 794 25 April 1975
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BAKING AND/OR CONFECTIONERY INDUSTRY
(DURBAN AND DISTRICTS)—RENEWAL OF
AGREEMENT , :

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act,
1956, declare the provisions of Government Notices R.
2221 of 8 December 1972, R. 1623 of 7 September 1973,
R. 2168 of 16 November 1973, R. 2476 of 28 December
1973 and R. 1604 of 13 September 1974, to be effective
from the date of publication of this notice and for the
period ending 17 December 1975. ’ '

M. VILJOEN, Minister of Labour, - -

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 793 25 April 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

ELEKTROTEGNIESE NYWERHEID, NATAL. —
HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van Goewer-
mentskennisgewings R. 86 van 29 Januarie 1971, R, 773
van 14 Mei 1971, R. 2258 van 10 Desember 1971, R. 560
van 14 April 1972 en R, 639 van 19 April 1973, van krag
is vanaf die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing en vir die tydperk wat vier maande na genoemde
datum eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 794 25 April 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BAK- EN/OF BANKETNYWERHEID (DURBAN EN
DISTRIKTE)—HERNUWING VAN OCOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewings R, 2221 van § Desember 1972,
R. 1623 van 7 September 1973, R. 2168 van 16 November
1973, R. 2476 van 28 Desember 1973 en R. 1604 van
13 September 1974 van krag is vanaf die datum van
publikasiec van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 17 Desember 1975 eindig. :

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. -
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No. R. 795 25 April 1975
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BAKING AND/OR CONFECTIONERY INDUSTRY

(DURBAN AND DISTRICTS).—~AMENDMENT O

AGREEMENT :
I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the I'm'iustrial
Conciliation Act, 1956, declare that the provisions of
the Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Baking and/or Confectionery
Industry, shall be binding, with effect from the second
Monday after the date of publication of this notice
and for the period ending 17 December 1975, upon the
employers’ organisation and the trade union which
entered into the Amending Agreement and upon the
employers and employees who are members of the said
organisation or union;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period
ending 17 December 1975, upon all employers and
employees other than those referred to in paragraph (a)

of this notice, who are engaged or employed in the said .

Industry in the areas specified in clause 1 (2) of the
‘Amending Agreement; and

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the areas specified in clause 1 (2) of the
Amending Agreement and with effect from the second
Monday after the date of publication of this motice and
for the period ending 17 December 1975, the provisions
of the Amending Agreement, excluding those contained
in clause 1 (1), shall mutatis mutandis be binding upon
all Bantu employed in the said Industry by the employers
upon whom any of the said provisions are binding in
respect of employees and upon those employers in
respect of Bantu in their employ.

M. VILJOEN, Minister of Labour.
SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BAKING AND/OR
CONFECTIONERY INDUSTRY (DURBAN AND DISTRICTS)

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, made and entered into between the

Natal Master Bakers’ Association

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers®
organisation”), of the one part, and the

Natal Baking Industry Employees’ Union

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union™,
of the other part,

being parties to the Industrial Council for the Bakin d
Confectionery Industry (Durban and Districts), g andfor

to amend the Agreement published under Government Noti

R. 2221 of 8 December 1972, as amended by Government No?ic:
R. 1623 of 7 September 1973, R. 2168 of 16 November 1973,
R. 2476 of 28 December 1973 and R. 1604 of 13 September 1974,

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

The terms of this Agreement shall be observed in th i
and/or Confectionery Indusiry— i the Baking

(1) by all employers who are members of the employers'
- organisation and all employees who are members of the trade

(2) in the Magisterial Districts of Durban (excluding that
portion which, prior to the publication of Government Notice

R. 1401 of 16 August 1968, fell within the Magisterial District
of Umiazi), Inanda, Pinetown and Lower Tugela. .

No. R. 795 25 Aprit 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BAK- EN/OF BANKETNYWERHEID (DURBAN EN
DISTRIKTE).—WYSIGING VAN OOREENKOMS
Ek, Manis Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar

hierby— - ‘

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van dic Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat die bepalings van die Oor-
eenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en op die Bak- en/of
Banketnywerheid betrekking het, met ingang van die
tweede Maandag ma die datum van publikasie van
hierdic kennisgewing en vir die tydperk wat op 17
Desember 1975 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasic en die vakvereniging wat die ‘Wysigings-
ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
werknemers wat lede van genoemde orpanisasie of
vereniging is;

(b) kragtens artikel 48 (1) {(b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 17
Desember 1975 eindig, bindend is vir alle ander werk-
gewers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a)
van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of in diens
is in genoemde Nywerheid in die gebiede gespesifisecr
in klousule 1 (2) van die Wysigingsooreenkoms; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemdc Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 17
Desember 1975 cindig, in dic. gebiede gespesifiseer in
klousule 1 (2) van die Wysigingsooreenkoms mutatis
mutandis bindend is vir .alle Bantoes in diens in
genoemde Nywerheid by dié werkgewers vir wie enigeen
van genoemde bepalings ten opsigte van werknemers
bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte van
Bantoes in hul diens. ‘

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.
BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BAK- EN/OF BANKET-
NYWERHEID {DURBAN EN DISTRIKTE)

OOREENKOMS

ingevolge die wet op Nywerheidsversocning, 1956, geshiit deur en
aangegaan tussen die

Natal Master Bakers’ Association
(hierna  die  “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie”
genoem), aan die een kant, en die
Natal Baking Industry Employees’ Union

hierna die “werknemers” of die “vakvereniging” genoem), aan
ie ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bak- en/of
Banketnywerheid (Durban en Distrikte),

om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing
R. 2221 van 8 Desember 1972, soos gewysig, by Goewerments-
kennisgewings R. 1623 vanp 7 September 1973, R. 2168 van (6
November 1973, R. 2476 van 28 Desember 1973 en R. 1604
van 13 September 1974, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN '()OREENKOMS
Hierdie Ooreenkoms moet in die Bak- enjof Banketnywerheid
nagekom word—

(1) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewers-
organimsie is en dewr alle werknemers wat lede van die vak-

vereniging is;

(2) in die landdrosdistrikte Durban {(uvitgesonderd daardie
gedeelte wat voor die publikasie van Goewermentskennisgewing
R.1401 van 16 Augustus 1968 binne die landdrosdistrik Umlazi
geval het), Inanda, Pinctown en, Lower Tugela. -~ - - .:,
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2. CLAUSE 4—WAGES
(1) Substitute the following for subclause (1) (a):

“(1) @) No employer shall pay in any week to any employee
other than a casual empluyeemgagedon one of the onder-
mentioned classes of work, lower, 1o employee shall
accept wages lower, than those set out hereun:

Class of employee R
Foreman..... i eitreriastesacnenrererarans venene 34,90
Journeyman............. Crarracisateianrines visesas 44,60
Mechanic or ArtiSAN. ...o0veiiiiiinnann.. evmenen e 38,80
Decorator/kcer— .
dd\mng‘ first year . ofexpermcef s recatetanrrrs %g,;g
uring second year of experience......... PR
thereafter. ........... reeaens e ereeeiianienrae. 36,50
OVErSEEr. ..o.veviiiiiiriaenirrcnesnoncnnns cenee.. 42,30
AsSistant OVerseer. ... icciracrrareriens 40,00
Factory clerk—
during first year of experience. . ... @ssmravarresasass g,gg
........................................ R
Clerical employee, storeman, counterhand:
Female, qualified. . ... terrreretceseansicnies vesev.. 26,70
Female, ungualified—
during first year of experience. ... 19,70
during second year of experience 22,10
during third year of experience., ...... 24,80
- Male, gualified.............cooiinien 40,00
Male, unqualified— - .
during first year of CXPELiEnot. .. oovvrininii e 22,90
during second year of expenence . 25,90
during thudmdupum 28,90
during fourth year of expenenoe ‘e 32,90
duting fifth year of experience............counl.. 35,90
“Despatch clerk—
during first year of experiente. .....ovovenncninaia,. 31,90
" the C; SN Keavsereraterrvsunontreaan 37,70
Assistant despatch derle—
during first year of experience........ seeasersanees. 22,30
fler......... Neesesecarmasiecrentotancentare 25,20
Grade Iemplovee......c...... ebeneareacieacnacenan 23,15
Grade H employes. ....... easeserinetransietarantaan 21,20
Grade I employece—
on engagement 19,00
after one year's service. «o..evvae 19,60
Handyman. coociceniiernncrinceccronnas 27,50
Driver........... 26,00
Yan sziesman-——
during first year of experience. . .. .. Cetirersseaeans 33,00
during second year of experience..... eearereteresans g,gg
............ Ceeetmreseniairatasatananane .
Van salesman’s assistant——
onengagerment............ reeenarrascorenanrraes 13,75
Mmyeu’smx:e......... .................... .50
Delivery employee:
Delivery on foot, by bncycie,tmyﬂemhand—propened
vehicie—
on L S ceeeaae 19,30
after one year's experience. ... ... ... . iieel . 20,20
Delivery by —cyctenotcxmdmgmcma 20,80
Delivery by motor-cycle exceeding 250 cm®.. ... ... 22,30
Boiler attendant (boiler capable of producing up to
lOOOkgst&ampethom‘ ......................... 21,20
(meapabloofproducmg l(X)Okg
., Of |MOore Steam PET ROUL). vee v vvventvvrrnsenennnnns 22,70
Watchman. ... .. civiieninirnneronas trseecennaan 21,20
Employees not elsewhere specified..v.vivsancienniia.. 21,20”,

() Insert the following at the end of subclause (1) (b):

“YThe payment of the attendance allowance shall not be
affected by periods of absence due to iliness: Provided that a
mexdical certificate is produced in respect of such absence™.

(3) Substitute the following for subclause (1} ©:

“(e)AmghtsinftaHamce, mlculatcdatmpereemofthe
ordinary rate of pay of the employec concerned, shall be paid
for all hours worked between 6 pon. and 6 am.:
Provided that this shall not apply where an employee for whom
wages are prescribed in this Agreement is paid monthly, and such
employee receives remuneration in gxcess of R3 600 per year.”.

2. KLOUSULE 4.—LONE

(1) Vervang subklousule (1) (a) deur die volgende:

“(1) (a) Geen werkgewer mag in enige week aan enige werk-
nemer, utgesonderd n los werknemer, wat ' enigeen van onder-
vermelde klasse werk verrig, laer lone as dié hicronder viteengesit
betaal nie en geen werknemer mag sodanige lone aanneem nie:

Klas werknemer R
Yoormaa.......... e anesedusanecsatarnesetanenens 54,90
Vakman.....oocoviinnninneanncanes 44,60

¢r]'ctuigkundige of ambagsman, ,.... 38,80
VYers
gedmmdeeaste}aarmvm&ng ceresresrssscness 2370
pedurende tweede jaar ondcrvmdmg ................. 32,70
daamna.....o....nnnnn feteseanciareiereranascennne 36,50
Opsiener..ccveevuennn cnsrrmerens srecsraneens reessen 42,30
gedurende eerste jaar ondervinding.........0000i0ne. %,%
Klerk, pakhuisman, toonbankassisient: ‘
Vrou, gekwalifiscer.........co0v0nn feeseerirenaneae 26,70
Vrou, ongekwalifiscer—
gedurende eerste jaar ondervinding................ 19,70
gedurende tweede Jaarondervmdmg vetsseesaesane 2,10
gedurende derde jaar ondervinding.........0vv0... 28,
Man, gekwalifiseer.............. Cverariedirenes .. 40,00
Man, ongekwalifiseer-— .
gedurende eerste jaar ondervinding. .............. 22,90
gedurende tweede jaar ondervinding........... veen 25,90
gedurende derde jaar ondervinding......cco0veen.. 28,90
gedurende v:erde jaar ondervinding. . ...coovvuiean. - 32,90
gedurende vyfde jaar ondervinding................ 35,90
Versendingsklerk—
gedurende eerste jaar ondervinding.......ovvenene. .. 31,90
dagrma. ... .. e 37 70
Assistent-versendingsklerk— . -
. gedurende ecrste jaar ondervinding. .............. .. 22,30
daarna. ... ....eieiiiiiincnanes Cevueeinae veess 25,20
‘Werknemer graadl ................. rrereseeie wass. 23,15
Werl graad I..... tececenernneariarunas veeeees 21,20
Werknemer graad II—
by indiensneming. ......... PO RPN veees. 19,00
Baeen Jaar diens. ..coveviaerrriianronranonn vraees. 19,60
Faktotom. ................ P vesvar. 27,50
............................ saserncvrarcenas 26,00
Bestelwaverkoopsman— .
gedurende eerste jaar ondervinding. ............ veve. 33,00
tweede jaar ondervinding........... eeane. 37,00
daama. . ...t cae e ceesseess 40,00
Bestelwaverkoopsman se assistent— ’ -
by indienspeming. .. ........... cemenns creveranenes 19,75
nacen jaar diens. ... voceeieiiianereaeninn 20,50
Bestellex:
Aflewering te voet, per fiets, driewel of handvoertiig—
by indiensneming. ...l 19,30
nacen JBar GeNS. ...oovveiiiiiinnetinantanirens - 20,
Aflewering met *n motorfiets van hoogstens 250 cm’ 20,80
Afiewering inet " motorfiets van meer as 250 cm®.. 22,30
Ketelbediener (keiel wat tot 1 000 kg stoom per uur kan P
JEWEE Y. v v ittt i ietcne e e aa e 21,20
Ketelbediener (ketel wat 1 000 kg of meer stoom per uur .
kan T o TR PP, 22,70
..................................... wesaecnns 21 20
Werknemersmeeldem gespesifiseer nie...... FEETPRPPN .2, 2 P,

{2) Voeg die volgende in aan die einde van subklousule (1) (b):

“Die betaling van die bywoningstoelae mag nie deur tydperke
van afwesxghexd weeps sickte geraak word nie: Met dien verstande
dat 'n mediese sertifikaat ten opsigte van sodamge afwesigheid
voorgele word.”.

(3) Vervang subklousule (1) (¢) deur die volgende:

c) Vir alle ure wat daar tussen 6-uar nm. en 6-uur vm.
gewerk word, moet ‘n nagskoftoelae betaal won! bereken

3teen 10 persent van die gewone loon van die betrokke wcrknemer

Met dien verstande dat dit nie van toepassing ig nie waar n
werknemer vir wie lone in hierdie Ooreenkoms voorge: word,
maandeliks betaal word en sodamge werknemer besoldiging van
meer as R3 600 per jaar ontvang.”,
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(4) Delete subclause (8).

Signed for and on .behalf of the parties at Durban on this
20th day of November 1974.

E. J. VINE-JORY, Chairman of the Council.
O. L. SYLVESTER, Vice-Chairman of the Council.
D. C. WALLIS, Member of the Council, '

No. R. 826 25 April 1975
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

DIAMOND CUTTING INDUSTRY OF SOUTH
AFRICA.—RENEWAL OF AGREEMENTS

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 @) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act,
1956, declare the provisions of Government Notices
R. 2300, R. 2305 and R. 2306 of 23 December 1970,
R. 1557 of 1 September 1972, R. 74 and R. 75 of 18
January 1974 and R. 2339 and R. 2340 of 13 December
1974 to be effective for a further period of three months,
with effect from the date of publication of this notice.
M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 827 25 April 1975
 INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, PIETERMARITZBURG
AND NORTHERN AREAS.—AMENDMENT OF
AGREEMENT FOR NATAL MIDLANDS

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that the provisions of
the Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Building Industry, shall be binding,
with effect from 12 May 1975 and for the period ending
19 November 1975, upon the employers’ organisations
and the trade unions which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisations or unions;

(b} in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from 12 May 1975 and for the
period ending 19 November 1975, upon all employers
and employees other than those referred to in paragraph
(a) of this notice, who are engaged or employed in the
said Industry in the areas specified in clause 1 (1) (b)
of the Amending Agreement; and

(©) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the areas specified in clause 1 (1) (b) of
the Amending Agreement and with effect from 12 May
1975 and for the period ending 19 November 1975, the
provisions of the Amending Agreement, excluding
those contained in clause 1 (1) (a), shall mutatis
mutandis be binding upon all Bantu employed in the
said Industry by the employers upon whom any of the
said provisions are binding in respect of employees and
upon those employers in respect of Bantu in their

. employ. A

M. VILJOEN, Minister of Labour.

(4) Skrap subklousule (8).

Namens die partye op hede die 20ste dag van November 1974,
in Durban onderteken. .

E. J. VINE-JORY, Voorsitter van die Raad.
0. L. SYLVESTER, Ondervoorsitter van die Raad.
D. C. WALLIS, Lid van die Raad.

No. R. 826 25 April 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

DIAMANTSLYPNYWERHEID VAN SUID-
AFRIKA.—HERNUWING VAN OOREENKOMSTE

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewings R. 2300, R. 2305 en R. 2306
van 23 Desember 1970, R. 1557 van 1 September 1972,
R. 74 en R, 75 van 18 Januarie 1974 en R. 2339 en
R. 2340 van 13 Desember 1974 van krag is vir 'n verdere
tydperk van drie maande met ingang van die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing,

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. -

No. R. 827 25 April 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BOUNYWERHEID, PIETERMARITZBURG EN
NOORDELIKE GEBIEDE.—WYSIGING VAN OOR-
EENKOMS VIR DIE NATALSE MIDDELLANDE

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, wverklaar
hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat-in die Bylac hiervan verskyn en op die Bounywer-
heid betrekking het, met ingang van 12 Mej 1975 en vir
die tydperk wat op 19 November 1975 eindig, bindend
is vir die werkgewersorganisasies en die vakverenigings
wat die Wrysigingsooreenkoms aangegaan het en vir
die werkgewers en werknemers wat lede van genoemde
organisasies of verenigings is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang
van 12 Mei 1975 en vir die tydperk wat op 19 November
1975 eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en
werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van hierdie
kennisgewing, wat betrokke i3 by of in diens is in
genoemde Nywerheid in die gebiede gespesifiseer in
klousule 1 (1) (b) van die Wysigingsooreenkoms; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd di€ vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang
van 12 Mei 1975 en vir die tydperk wat op 19 November
1975 eindig, in die gebiede gespesifiseer in klousule
1 (1) (b) van die Wysigingsooreenkoms mutatis mutandis
bindend is vir alle Bantoes in diens in genoemde
Nywerheid by dié werkgewers vir wie enigeen van
genoemde bepalings ten opsigte van werknemers
bindend is en vir daardic werkgewers ten opsigte van
Bantoes in hul diens.

M. VILJOEN,; Minister van Arbeid.
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SCHEDULE -

PIETERMARITZBURG AND NORTHERN AREAS INDUS-

TRIAL COUNCIL. FOR THE BUILDING INDUSIRY
’ , AGREEMENT V

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation

Act, 1956, made and entered into between the

Master Builders’ and Allied Trades’ Association, Pieter-
maritzburg ‘ ) '
and the

Building Industries Federation (South Africa)

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’
organisations”), of the one part, and the

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South

Africa
and the
White Building Workers Union
and the

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa

(hereinafter referred to as the “employees” or “trade unions™),
of the other part, .

being the parties to the Pietermaritzburg and Northern Areas
Industrial Council for the Building Industry, )

to amend the Agreement published under Government Notice
R. 1551 of 31 August 1973, as amended by Government Notice
R. 486 of 29 March 1974, as extended by Government Notice
R. 2011 of 1 November 1974 and amended by Government
Notice R. 2012 of 1 November 1974,

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the
Building Industry—
© {a) by all em IoHers who are members of the employers’
organisations and all employees who are members of the trade
unions;
. _(b) in the Magisterial Districts of Pietermaritzburg, Richmond,
New Hanover, Camperdown and Lion's River and in that
" portion of the Magisterial District of Mooi River which, prior
to 1 September 1964, fell within the Magisterial District of
Lion’s River.
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1) (a), the
terms of this Agreement shall—
- {(a) apply to apprentices only in so far as they are not
inconsistent with the provisions of the Apprenticeship Act,
1544, or any contract entered into or any conditions fixed
thereunder; )

(b) apply. to trainees in so far as they are not inconsistent
with the provisions of or any conditions fixed under the Train-
ing of Artisans Act, 1951;

. (©) not apply to clerical employees or to employees engaged
“in administrative duties or to any member of an administrative

2. CLAUSE 17—WAGES

(1) In subclause (2) (a), substitute—
(a) “(@i) 12 May 1975; and
(ii) 12 November 1975:" for
“(i) 11 November 1974; and
(i) 12 May 1975;”; o
(b) “(i) 30 April 1975; and’
(ii) 31 October 1975;” for
i) 31 Octaber 1974; and
@iy 30 April 1975;"; . - .
(b)(::l in subclause (2), substitute the following for paragraph

“The wage prescribed in subclause (1) (h) shail be smbject
to an adjustment on and with effect from-— °

(i) 12 May 1975; and |
(i) 12 November 1975;

in accordance with the following formula:
The latest consumer price index available as at—

@) 30 April 1975; and
(i) 31 October 1975; '
multiplied by 104 and the product thereof divided by -100

to arrive at the adjusted wage: Provided always that the
adjusted wage shall be rounded off to the nearest half cent.”.

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID, PIETER-
MARITZBURG EN NOORDELIKE GEBIEDE

OOREENKOMS
ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluit deur
en aangegaan tussen die )
b Master Builders’ and Allied Trades’ Association, Pietermaritz-
urg :
en die
Building Industries Federation (South Africa)
(hierna die “werkgewers” of “werkgewerorganisasies” genoem),
aan die een kant, en die
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South
Africa
en die
Blanke Bouwerkersvakbond
-en die
Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa
(hierna dic “werknemers” of “vakverenigings” genoem), aan die
ander kant, .
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid,
Pictermaritzburg en Noordelike Gebiede,
om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing
R. 1551 van 31 Augustus 1973, soos gewysig by Goewerments-
kennisgewing R. 486 van 29 Maart 1974, soos verleng by
Goewermentskennisgewing R. 2011 van 1 November 1974 en
gewysig by Goéwermentskennisgewing R. 2012 van 1 November
1974, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS
(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheid nagekom
WO

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorgani-
sasies is en deur alle werknemers wat lede van die vak-
verenigings is;

(b) in die landdrosdistrikte Pictermaritzburg, Richmond, New
Hanover, Camperdown en Lion’s River en in daardie gedeelte
van die landdrosdistrik Mooirivier wat voor 1 September 1964
in die landdrosdistrik Lion’s River geval het.
(2) Ondanks subklousule (1) (a), is hierdie Ooreenkoms—

(a) op vakleerlinge van toepassing slegs vir sover dit nie met

‘die Wet op Vakleerlinge, 1944, of met 'n kontrak daarkragtens

aangegaan of voorwaardes daarkragtens voorgeskryf, onbestaan-
baar is nie;

(b) op kwekelinge van toepassing vir sover dit nie met die
bepalings of voorwaardes ingevolge die Wet op Opleiding van
Ambagsmanne, 1951, vasgestel, onbestaanbaar is nie;

(©) nie op klerklike werknemers of op werknemers wat
administratiewe pligte verrig of op 'n lid van die administra-
tiewe personeel van toepassing nie.

2. KLOUSULE 17-LONE

(1) In subklousnle (2) (a), vervang—
(a) “( 1 November 1974; en
(i) 12 Mei 1975;” deur

“(i) 12 Mei 1975; en
(ii) 12 November 1975,".

(b) “() 31 Oktober 1974; en
(ii) 30 April 1975;” deur
“G) 30 April 1975; en

(it} 31 Oktober 1975; ~,

(¢) in subklousule (2), vervang paragraaf (b) deur die
volgende: .

“Die loon wat in subklousule (1) (h) voorgeskryf word, is
onderworpe aan ’'n aanpassing op em met ingang van—

() 12 Mei 1975; en
(1) 12 November 1975;

in oorcenstemming met die volgexide formuie:.
Die jongste beskikbare verbruikersprysindeks soos per—
(i) 30 April 1975; en
(ii) 31 Oktober 1975;
vermenigvuldig met 104 en die produk daarvan gedeel deur

100, is die aangepaste loon: Met dien verstande dat die aange-
paste loon al tot die naaste halfsent aangegee word.”.
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3. CLAUSE 18—HOLIDAY PAY
{1) In subclause (2} (a), (b} and (c), substitute the following for
subparagraphs (i) and (i):
“) 12 May 1975; and
@) 12 November 1975;”,

{2} In subclause (3) (a), substitute “12 cents™ for “10 cents™.
(3) In subclause (3), substitute the following for paragrapk (b):
“The holiday pay rate ger hour worked, prescribed in sob-

clause (3) (a) shall be subject to an adjustment on and with
effect from—

(i) 12 May 1975; and
(&) 12 November 1975

in accordance with the following formula;
172 X bourly rate in cents

, 2064
Note~—(i) Fifteen days of closed %cnod + five public holidays

X hours worked per day (8°/) = 1
(ii) P g X five per week X 8%/, howss per day

» orty-nine week:
(=2107) ksslwmt;m fwe pubhchnldays (= 43} equals hours
worked in a year 2064

antzhmgonbehﬂiafthcpaxmlhnhd

Holiday pay rate per hour ==

day of Apn'!, 1975,
G. E. J. HENWOQOD, Chairman.
C. A. HARRIS, Vice-Chainnan.
R. Q. PAINTER, Secretary.

No. R. 828 25 April 1975
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, PIETERMARITZBURG AND
NORTHERN AREAS.—EXTENSION OF AGREE-
MENT FOR NATAL MIDLANDS

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) @) of the Industrial Conciliation Act,
1956, extend the fixed in Government Notices
R. 1551 of 31 August 1973, R. 486 of 29 March 1974 and
R. 2011 and R. 2012 of 1 November 1974 by a further
period ending 19 November 1975.

M. VILIOEN, Minister of Labour,

No. R. 845 25 April 1975
TRAINING OF ARTISANS ACT, 1951 AS AMENDED

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in ferms
of section 2 of the above-mentioned Act, withdraw
Government Notice R. 2309 of 15 December 1972, as
amended by Government Notice R. 1498 of 24 August
1973, with effect from 12 May 1975, and prescribe, with
effect from the said date, the conditions heretmder for the
traiping of trainees in the following trades

(i) Auto Body Repairer. (vi)

(ii) Bricklayer. Gv)

(i) Bricklayer and Plasterer. (v)
(iv) Carpenter. (xiv)

(v) Carpenter and Jomner. (xv)
(vi) Electrical Wireman. (ii)

(vil) Electrician. (i)

(viii) Fitter and Turner. (1x)

(ix) Joiner. (xii)

(x) Motor Mechanic. (vii}

(xi) Panclbeater (including spzaypamtmg) (vm)
(xii) Plater/Boilermaker. (x)
(xiii) Plasterer. (xi)

(xiv) Plamber, (i)

(xv) Spraypainter. (xiii}

3. ELOUSULE 18— VAKANSIHBESOLDIGING

) In suhklousufe\ 2 (a) () en €}, vervang subparagrawe ()
ea (@) deur ‘ )

A 12 Mei 1975; ¢en
@) 12 November 1975;".

€2) In sebkiousule 3 (a) vervamg “I0 sent” deur “12 sent”.
subklousule (), vervang

G In mﬁ@}m&m
“Die vakansichesoldiging per mw gewerk soas voorgeskiyf in
subklousule (3) (a) s onderworpe aan “n asnpassing op en met

(i) 12 Mei 1975; en
(ii) 12 November 1975
in coreenstemming met dic volgende formule:
172 X wwrioon in sent

2064

Let wel—(i) Vyftien dae van tydperk waarin bedryfsinsigiing
%863)11;:: :ls-i-vyf openbare vakansiedac X'uwur per dag gewerk
(::) Nege-en-veertig weke X vyf dae per week X &), uur per
{= 2107} min ure of wyf o an: vakansiedae (= 43], is
aan vor per faar gewerk =
Namens die partye op hede dle Zde dag van Apsit 1975 in

VakansicbesoMiging per wor ~

G. F. . HENWQOD, Voorsitter.
C. A. HARRIS, Oader-Voorsitter.
R. . PAINTER, Sckretaris.

No. R. 828 25 April 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BOUNY WERHEID, PIETERMARITZBURG EN
NOORDELIKE GEBYEDE - VERLENGING VAN
OOREENKOMS VIR DIE NATALSE MIDDEL-
LANDE .

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arhad, veﬂmg
hierby, krag!msa:ﬁkelés@)(a)()vandmwaap
Nywerheidsversoening, 1956, die tydperke wasgestel in
Goewermentskennisgewmgs R. 1551 wvan 31 Anpgwe
1973, R. 486 van 29 Maart 1974 en R. 201! en R. 2012
van 1 November 1974 met *n verdere tydperk wat op 19
November 1975 ecindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 845 25 April 1975

WET OP OPLEIDING VAN AMBAGSMANNE, 1951,
- 5008 GEWYSIG

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arheid, handelende
kragtens artikel 2 van bogemelde Wet, txd‘; htexby met
ingang van 12 Mei 1975, Goewermeniskenmisgewing
R. 2309 van 15 Desember 1972, soos gewysg by Gower-
mentskennisgewing R. 1498 van 24 Awmgnstus 1973, in en
skryf vanaf gemelde datum omdergemelde voorwaardes
voor vir die opleiding van kwekelinge in die volgende
ambagte:

() Elektrisién. (vii) ) :
@7} Flektrotegniese draadwerker. (viy
(ii1) Loodgieter. (mv)

(iv) Messelaar. (i)

(v) Messel- en pleisteraar. (i)

(vi) Motorbakhersteller. (i)

(vii) Motorwerktuigkundige. (x)

(vii) Pancelklopper (insluitende spm:tvetﬁwe:k}. (xi)
(ix) Passer en draaier. (viii} o
(x) Plaatwerker/Ketelmaker. (xit)

(xi) Pleisteraar. (xiii)

(xii) Skrynwerker. (ix)

(xiit) Spuitverfwerker. (xv)

(xiv) Timmerman. (iv)

{xv} Tiramerman en skrynwerker. (v)
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mfmmm

age ' :
hniningﬁa!lbczlyeamand——
(a)StandardV]Immsp@otﬂ:cnamEhcmaai
Wireman and Electrician; and
(b) Standard Vlmwectafaﬁmrmdes
Z.Pawdog‘kumg.——mmduammgmﬂbe
three years in all trades of which—

{4} twelve months shall consist of iraining at an
ipstitution conducied by the Departmeni of National
Education; and

) tweaty-four months shall consist of training in
with an employer approved by the Minister.

3. Varistions in period of training.—{@a) A trainee shall,
as shortly as practicable before the commencement of the
final six momths of his fraining in OF as soon
a5 possible thereafter, undagcathfymg trade test whea
required by the Minister.

) A traince who has atiained a pass at Mational
Technical Certificate, Part IV, level in the theory of the
trade in which he reccives training may apply to the nearest
Divisional Inmspector of Labour 1o a gualifying
lradttmtupmcmnplﬂmdatlmstlz-onthsﬁhm
wmdﬁmcmpioymﬁ

{c) A trainee who has not atiained the qualification
l;‘ufa-red o in patagapla Fie) may apply to the neamt
mdewupmmph&mdatlwstwmonﬁ:sofhs
pauﬁdmmmm;ﬂ@m

{dy ¥ the Divisional Inspector or an officer of his staff
appomted for this purpose, recommends an application in
terms of paragraph {b) or {c), as the case may be, the
MMmemWM&e
trade test 1o be held.

(e)ﬁauamhﬂsamwheslnﬂmtbemqumd
or permitted to undergo a further iest uniess he has
completed a further period of training in employment of
not less than six months.

4. Allowences and jacilities—The Secretary for Labour
shall provide the undermentioned atlowances and facifitics

for cach person accepted for training:

{2) During the traipee’s pericd of fraining at an insti-
tation conducted by the of National Edncation,
as provided in clause 2 hereof, he shall be paid the under-
mentioned allowance per week of five training days or
pro 7ata for a period of Jess than one week or for a portion
of a traiving day (of eiglt honrs) from which an amount
of R4D per week shall be deducted in respect of board
and lodgmg to be provided by that Department:

A Graiace without dependants: R20 per week;

a traines with one dependant: R30 per week;

2 traimee with fwo dependants: R40 per week:

a trainee with more than fwo dependants: RS0 per week.

(b) The traince shall be paid the aBlowanoce referred lo
ia subclause (a) during periods of abseace from Lraining
at the insiition as a gsesolt of illess or of injurics
sasiained while training: Provided that deduc-
tions for board and lodgiag referred to in subclause {3)
shail be made i furnished bry the State.

(c)Anﬂmmmimammmssmﬂm
shall de issved to a trainee who bas been for
training al the institation to enable him o from
hsmnﬂ;ﬂamdrwdemwtbmmfaw-
m:ﬂmm . o

OPLEIDINGSVOORWAARDES

1. Kwdlifikasies om met opleiding te begin—Die
minimnm ouderdom en opvoedkundige kwalifikasies om
met opleiding te begin, is 21 jaar en—

{a) standerd VII ten opsigie van die ambagte Elek-
trisién en Elektrotegniese draadwerker; en

{b) standerd VI ten opsigte van alle ander ambagte.
2. Opleidingstydperk—Die opleidingstydperk in alle

ambagte is drie jaar waarvan—

{a) twaalf maande bestaan uit opleiding by 'n in-
rigting wat beheer word deur die Departement van
Nasiomate Opvoeding; en

{b) vier-en-twintig maande bestaan uit opleiding in
diens by 'n werkgewer wat deur die Minister goed-
gekeor is.

3. Wysigings van opleidingstydperk.—{a) 'n Kwekeling
moet, so kort moontlik voor die aanvang van die laasie
ses maande van 5y opleiding in diens of so spoedig
moontlik daarna, *n kwalifiserende ambagstoets aﬂe wan-
neer die Minister dﬁ van hom vereis.

{» 'n XKwekeling wat op dic peil van die Nas:ona!e
Tegniese Seriifikaat, Deel 11, geslaag het in die teoric van
die ambag waarin hy opleiding ontvang, kan by die
naaste van Arbeid aansoek doen om
nkwahﬁmzdeamhags&oﬁsaftelémnmhymm—
stens 12 maande van sy opleiding in diens voltooi het.

{©) "n Xwekeling wat nie beskik cor die kwalifikasie in
paragraaf (b) pemeld nie, kan by dic naaste Afdelings-
inspekteur van Arbeid aansoek doen om ’n kwalifiserende
ambagstoets af te 12 wanneer hy minstens 13 maande
van sy opleiding in diens voltooi bet.

(d) Indien die Aldelingsinspekieur of 'a amptenaar vag
sy personeel wat vir die doel aangestel is, 'n
ingevolge paragraaf (b) of (c), na gelang van die geval,
aanbeveel, kan die Minister die aansock poedkeur en
reglings tref vir die afneem van die ambagstoets.

(&) Indien 'n kwekeling in "n ambagstoets druip, mag
daaramvanhmnvemasofmaghym woni
om "n verdere toets af te & nie tensy hy ’n verdere ses
maande opleiding in diens volteoi het.

4. Toelaes en fasiliteite—Xdie Sekretaris van Arbeid
moet aan efke persoon wat vir opleiding aangeneem word,
ondergenvemde toclaes en fasiliteite verskaf:

{a) Gedurende die kwekdmg se opleidingstydperk by "n
inrigting wat deur die ent van Nasionale Op-
voeding beheer word, soes in klousule 2 hiervan bepaal,
moet ondervermelde foclae per week van vyf opleidings-
dae, of pro rata vir 'n tydperk van minder as "n week,
of vir 'n gedeelte van nop}eximgsdag(vanagtuur)aan
hom betaal word waarvan ‘n bedrag van R4 per week
afgetrek moet word ten opsigie van losies en mwonmg
wat deur dié Departement verskaf word:

'n Kwekeling sonder afhanklikes: MOpetm
*n kwekeling met een athanklike: R30 per week;
‘n kwckeling met fwee athanklikes: R40 per week;
'n kwekeling met meer as twee afhanklikes: RS0 per

(b) Die toelae soos in subkloumle {a) moet

(c) ’n Spoorwegorder vir ‘n iweedeklasenkelkaartjic
moet uitgereik word aan ’m kwekeling wat vir opleiding
by’n'mtigﬁgmgmmm.omhmmmucmlom
wwqi&atmfﬁemug’mgtckmmdb
MMEM
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(d) During such periods_as may be necessary to close
the institution referred to in subclause (a), a rail warrant
for a return second-class rail ticket from the nearest rail-
way station to the institution may be issued to a trainee to
visit— . o

(i) his normal place of residence; or
- (i) such other place as the trainee may nominate:

Provided that the cost of such rail ticket shall not exceed
the cost of the rail ticket which would have been issued
to the trainee to visit his normal place of residence had
the trainee not exercised the option.

{e) The provisions of subclause {a) shall mutatis mutandis
apply during the periods referred to in subclause (d).

() A trainee shall, on completion of his training at the
institution, be issued with a rail warrant for a single
second-class rail ticket to enable him to proceed from
such institution to his place of work for further training
in employment.

{g) A rail warrant for a single second-class rail ticket
may be issued to a trainee who has been dismissed from
further intensive training to enable him to proceed to his
normal place of residence or to such other place as the
Secretary for Labour may approve.

(h) For the time occupied in travelling to and from the
institution to receive training at the institution or to receive
training in employment, the trainee shall be paid an
allowance at a rate of l4c for each hour or part of an
hour occupied in-such travelling.

(i) Where no railway exists or no bus service is supplied
between places in respect of which a journey is to be
undertaken and in respect of which a rail warrant would
have been issued, the Secretary for Labour may in any
particular case pay a trainec a reasonable allowance in
g:u offa rail warrant in respect of such journey or portion

ereof.

(j) Where no accommodation exists at the institution, a

rail warrant for a second-class rail ticket may be issued ]

to a trainee to enable him to travel daily between the rail-
way station nearest to his place of residence and the
institution.

5. Subsistence and travelling allowances.—If a trainee is
required to be away from his normal place of employment
while attending a trade test referred to in clause 3, the
Secretary for Labour shall furnish him with a warrant for
a second-class return rail ticket from his normal place of
employment to the place where the trade test is to be held
and shall pay him a subsistence allowance at the rate
of 14c for each hour of such absence: Provided that if
his absence is less than 24 hours and he has to pay for
sleeping accommodation he shall be paid a full day’s
subsistence allowance of R3,36, and if he is not required
to pay for such accommodation, he shall be paid his
reasonable out-of-pocket expenses actually incurred but
not exceeding R3,36: Provided further that where the
trainee can reasonably be said to be able to do so, he
shall return to his home daily and shall for this purpose
be furnished with a second-class return rail ticket each

day and be paid his reasonable out-of-pocket expenses

actually incurred but not exceeding R3,36.

6. Reimbursement of wages lost.—The amount of wages
actually lost by a trainee while attending the qualifying
trade test shall be reimbursed to him. A claim for
reimbursement of such wages lost shall be supported by
a certificate from the employer of the trainee, showing the
wages actually lost while attending the trade test.

1. Tools aid . overalls—Subject to the provisions of
clause 8 hereof, a trainee shall, at the commencement of
his training period at an institution, be supplied with two

(d) Gedurende di€ tye waarin dit nodig mag wees om die
inrigting wat in subklousule (a) vermeld word, te sluit,
kan ’n spoorwegorder vir 'n tweedeklasrétoerkaartjie vanaf
die spoorwégstasie naaste aan die inrigting aan 'n kweke~
ling uitgereik word om die volgende te besoek: '

(i) Sy gewone verblyfplek; of

(ii) enige ander plek wat die kwekeling noem:

Met dien verstande dat die koste van sodanige spoorweg-
kaartjie nie meer mag wees nie as dié¢ van die spoorweg-
kaartjie wat aan die kwekeling uitgereik sou gewees het
om sy gewone verblyfplek te besoek as hy nie die alter-
natiewe keuse gedoen het nie.

(¢) Subklousule (a) is mutatis mutandis van toepassing
gedurende die tye in subklousule (d) genoem.

(f) ’n Spoorwegorder vir "n tweedeklasenkelkaartjie moet
aan ’'n kwekeling uitgereik word wanneer hy sy opleiding
by ’n inrigting voltooi het, om hom in staat te stel om van
di¢ inrigting na sy werkplek te gaan vir verdere opleiding
in diens. ‘

(g) 'n Spoorwegorder vir 'n tweedeklasenkelkaartjie kan

" uitgereik word aan ’n kwekeling wat van verdere inten-
siewe opleiding onthef is om hom in staat te stel om pa
sy gewone verblyfplek te gaan of na enige ander plek
wat die Sekretaris van Arbeid mag goedkeur.

(h) Vir die tyd wat in beslag geneem word deur na en
van ‘n inrigting te reis om opleiding by die inrigting te
ontvang of om opleiding in diens te ontvang, moet 'n
toelae teen ’n koers van 14c vir elke uur of gedeelte van
n uur wat deur sodanige reis in beslag geneem word,
aan “n kwekeling betaal word.

(i) Waar daar geen spoorweg bestaan nie of geen bus~
diens verskaf word tussen plekke ten opsigte waarvan 'n
reis onderneem moet word en ten opsigte waarvan 'n
spoorwegorder uitgereik sou gewees het, kan die Sekretaris
van Arbeid in 'n besondere geval aan ’'n kwekeling ’n
redelike toelae in plaas van ’n spoorwegorder ten opsigie
van die reis of 'n gedeelte daarvan betaal.

(j) Ingeval daar geen huisvesting by ’n inrigting bestaan
nie, kan 'n spoorwegorder vir ’n tweedeklaskaartjie aan ‘n
kwekeling uitgereik word om hom in staat te stel om
daagliks tussen die spoorwegstasie naaste aan sy woonplek
en die inrigting te reis.

5. Reis- en verblyftoelaes—Indien daar van ’n kwekeling
vereis word om van sy gewone werkplek af weg te wees
terwyl hy ’n ambagstoets moet bywoon soos in klousule 3
bedoel, moet die Sekretaris van Arbeid hom voorsien van
’n tweedeklasretoerspoorwegkaartjie, van sy gewone werk-
plek af na die plek waar die ambagstoets afgeneem word,
en aan hom ’n verblyftoelae betaal van 14 sent vir elke
uur van sodanige afwesigheid: Met dien verstande dat "n
volle dag se verblyftoelae van R3.36 aan ’n kwekeling
betaal word indien sy afwesigheid minder as 24 wur duur
en hy vir slaapplek moet betaal, en as daar nie van hom
vereis word om vir slaapplek te betaal nie, dat redelike
persconlike uitgawes wat werklik deur hom aangegaan is
en hoogstens R3,36 beloop, aan hom betaal word: Voorts
met dien verstande dat die kwekeling daagliks na sy huis
moet terugkeer indien hy dit redelikerwys wel kan doen
en dat hy vir dié doel elke dag van ’n tweedeklasretoer-
spoorwegkaartjie voorsien word en redelike persoonlike
uitgawes wat hy werklik aangegaan het en wat hoogstens
R3,36 beloop, betaal word.

6 Terugbetaling van verlore lone.—Die totale bedrag
van die loon wat 'n kwekeling werklik verloor terwyl hy
die kwalifiserende ambagstoets aflé, moet aan hom terug-
betaal word. 'n Eis om terugbetaling van die verlore
loon moet gestaaf word deur ’n sertifikaat van die werk-
gewer van die kwekeling, waarin die loon wat werklik ver-
loor is terwyl hy die ambagstoets afgelé het, aangedui word.

© 7. Gereedskap en oorpakke.—Behoudens klousule 8
hiervan, moet ’n kwekeling by diec aanvang van sy

 opleidingstydperk by ’'n mngtmg voorsien wor@ van iwee
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overalls and a tool holder and at the end of his training
period at such institution with tools necessary for the
performance of the trade in which he is to receive tralmng,
which shall become his property.

8. The liability of a trainee—{a) The Secretary for
Labour shall retain a lien in respect of the two overalls
and tools issued to a trainee in terms of clause 7 hereof
until such time as the trainee has completed his training
in terms of the Act.

(b) Should a trainee for any reason not complete the
prescribed training, he shall be liable to pay to the
Secretary for Labour the purchase price of the said two
overalls and tools. Should the trainee fail to pay the
purchase price of the said items, the Secretary shall have
the right, without legal action being taken, to dispose of
the said items by private treaty or public auction and to
utilise the net proceeds in setting off the amount of the
trainee’s debt.

(c) The trainee shall absolve the State from all respon-
sibility with regard to any loss that may result from the
storage of the two overalls and tools at the training institu-
tion or elsewhere and shall acknowledge that the said items
will be stored on his behalf and at his own risk.

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R 847 25 April 1975
‘INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

LAUNDRY, CLEANING AND DYEING INDUSTRY
(CAPE)

AMENDMENT OF SICK BENEFIT FUND
AGREEMENT

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that all the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the
Amending Agreement) which appears in the Schedule
hereto and which relates to the Laundry, Cleaning and
Dyeing Industry (Cape), shall be binding, with effect
from the second Monday after the date of publication
of this notice and for the period ending 20 June 1976,
upon the employers’ organisation and the trade unions
which entered into the Amending Agreement and upon
the employers and employees who are members of the
said organisation or unions;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agree-
ment, excluding those contained in clause 1 (1), shall
be binding, with effect from the second Monday after
the date of publication of this notice and for the period
ending 20 June 1976, upon all employers and employees
other than those referred to in paragraph (a) of this
notice, who are engaged or employed in the said
Industry in the areas specified in clause 1 (2) of the
Amending Agreement; and
- (¢) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that, in the areas specified in clause 1 (2) of
the Amending Agreement and with effect from the
second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending 20 June 1976, the
provisions of the Amending Agreement, excluding
those contained in clause 1 (1), shall mutatis mutandis
be binding upon all Banti: employed in the said

Industry by the employers upon whom any of the said

provisions are binding in respect of employees and
upon those employers in respect of Bantu in their

employ.
M. VILJOEN{ Minister of Labour.

~oorpakke en ’n gereedskaphouer en aan die einde van sy

opleidingstydperk by sodanige inrigting, van dié gereed-
skap wat nodig is vir die uitoefening van die ambag waarin
hy opleiding moet ontvang, en wat dan sy eiendom word.

8. Die kwekeling se verpligtinge —(a) Tot tyd en wyl die
kwekeling sy opleiding ingevolge die Wet voltooi het,
behou die Sekretaris van Arbeid ’n pandreg oor die twee
oorpakke en gereedskap wat ingevolge klousule 7 hiervan
aan die kwekeling uitgereik word.

(b) Indien 'n kwekeling om ¢en of ander rede nie dic
voorgeskrewe opleiding voltooi nie, is hy verplig om die
aankoopprys van die twee oorpakke en gereedskap aan
die Sekretaris van Arbeid terug te betaal. Indien ’n kweke-
ling in gebreke bly om die aankoopprys van genoemde -
items te betaal, is die Sekretaris geregtig om dic items
na goeddunke uit die hand of by wyse van 'n openbare
veiling te laat verkoop sonder ’n regsgeding, en om die
netto opbrengs te gebruik ter vermindering van die
kwekeling se skuld.

(c) Die kwekeling moet die Staat vrywaar van alle ver-
antwoordelikheid ten opsigte van enige verlies wat by
die bére van die twee oorpakke en gereedskap by die
opleidingsinrigting of elders mag ontstaan, en erken dat
genoemde items namens hom en op sy resiko gebére word.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 847 25 April 1975
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

WAS-, SKOONMAAK- EN KLEURNYWERHEID
(KAADP)

WYSIGING VAN SIEKTEBYSTANDSFONDS-
OOREENKOMS

| Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar

hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat al die bepalings van die
Oorzenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en op die Was-,
Skoonmaak- en Kleurnywerheid (Kaap) betrekking het,
met ingang van die tweede Maandag na die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 20 Junie 1976 eindig, bindend is vir die werk-
gewersorgamsas1e en die vakveremgmgs wat die. Wysi-

gingsooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers
en werknemers wat lede van genoemde organisasie of
verenigings is;

(b) kragtens art;kel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitge-
sonderd dié vervat in klousule 1 (1), met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 20
Junie 1976 eindig, bindend is vir alle ander werkgewers
en werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van
hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of in diens is
in genoemde Nywerheid in die gebiede gespesifiscer in
klousule 1 (2) van die Wysigingsooreenkoms; en

{c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitge-
sonderd die vervat in klousule 1 (1), met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdic kennisgewing en vir die tydperk wat o% 20
Junie 1976 eindig, in die gebiede gespesifiseer in
sule 1 (2) van die Wysigingsooreenkoms, mutatis
mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
in_genoemde Nywerheid by di€ werkgewers vir wie
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van werk-
pemers bindend is en vir daardie werkgewers ten
opsigte van Bantoes in hul diens.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid,


http:werkneme.rs
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SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE LAUNDRY, CLEANING
AND DYEING INDUSTRY (CAPE)

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, made and entered into by and between the

Cape Town and District Laundry, Cleaners’ and Dyers’
Association

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’
organisation”), of the one part, and the

National Union of Laundering, Cleaning and Dyeing Workers

{(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade unions™),
of the other part,

being parties to the Industrial Council for the Laundry, Cleaning
and Dyeing Industiry (Cape),

to amend the Council’s Sick Benefit Fund Agreement, published
under Government Notice R. 1819 of 4 October 1968, as amended
by Government Notice R. 652 of 21 April 1972,

1.—SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

The terms of this Agreement shall be observed in the Laundry,
Cleaning and Dyeing Industry (Cape)—

(1) by all employers who are members of the employers’
organisation and by all employees who are members of the
trade unions who are engaged or employed therein;

(2) in the Magisterial Districts of Tge Cape, Wynberg, Bell-
ville, Goodwood, Simonstown, Paarl, Somerset West, Strand,
Stellenbosch, Kuilsriver, Wellington and in that portion of the
Magisterial District of Malmesbury which, prior to the publica-
tion of Government Notice 171 of 8 Pebruary 1957, fell within
the Magisterial District of Bellville.

2—CONTRIBUTIONS
Substitute the following for clause 7 (1):

“(1) For the purpose of the Fund each employer shall on
each pay-day deduct the following contributions from the wages
of each employee covered by this Agreement, who has worked
during any week, irrespective of the time so worked:

In respect of an employee earning a wage of—

(a) less than R19,50 per week, 10c per week; and
(b) not less than R19,50 per week, 15¢ per week.”.

3—LIMITATION OF BENEFITS
Substitute the following for clause 9 (5): .
h:ﬁS) The maximum period for which sick pay shall be payable
§

2 not exceed six weeks in any calendar year at the following
rates:

In respect of employees earning less than R19,50 per week,
RS,10 sick pay per week.

Ia respect of employees ecarning R19,50 per week and over,
R6 sick pay per week:

Provided that no benefits shail be paid in respect of two days
of absence or less, but that, if such absence continues for more
than {wo consecutive days, benefits shall be paid for the full
period of such absence.”,

Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 26th
day of March 1975,

P. JONES, Chairman.
A. R. VAHED, Vice-Chairman.
A. A. DAVIS, Assistant Secretary.

. BYLAE
NYWERHEIDSRAAD VIR DIE WAS-, SKOONMAAK- EN
KLEURNYWERHEID (KAAP)
OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluif deur
en aangegaan tussen die ‘
Cape Town and District Laundry, Cleaners® and Dyers’
- Association i
(hierna die “werkgewers” of die
genoem), aan die een kant, en die
National Union of Laundering, Cleaning and Dyeing Workers

“werkgewersorganisasie”

{hierna die “werknecmers” of die “vakvercnigings” genoem), aan

die ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Was-, Skoon-
maak- en Kleurnywerheid (Kaap),

‘om die Raad se Siektebystandsfondsoorecnkoms, gepubliseer by

Goewermentskennisgewing R. 1819 van 4 Oktober 1968, soos

-gewysig by Goewermentskennisgewing R. 652 van 21 April 1972,
‘te wysig.

1.—TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

Hierdie Ooreenkoms moet in die Was-, Skoonmaak- en Kleur-
nywerheid (Kaap) nagekom word—

(1) deur alle werkgewers wat lede van dic werkgewersorga-
nisasie is en deur alle werknemers wat lede van die vak-
verenigings is en wat onderskeidelik by die Nywerheid betrokke
of daarin werksaam is; - :

(2) in die landdrosdisirikte Die Kaap, Wynberg, Bellville,
Goodwood, Simonstad, Paarl, Somerset-Wes, Strand, Stellen-
bosch, Kuilsrivier, Wellington en in daardie gedeclte van die
landdrosdistrik Malmesbury wat voor die publikasie van Goe-
wermentskennisgewing 171 van 8 Februarie 1957 binge die
landdrosdistrik Bellville geval het. .

2—BYDRAES

Vervang klousule 7 (1) deur die volgende:

“(1) Vir die doel van die Fonds moet elke werkgewer op clke
betaaldag van die loon van elkeen van sy werknemers wat deur
hierdie Ooreenkoms gedek word, en wat gedurende enige week
gewerk het, ongeag hoe lank hy aldus gewerk het, die volgende
bydraes aftrek: -

Ten opsigte van ‘n werknemer wat ’'n loon verdien van—

(a) minder as R19,50 per week, 10c per week; -
(b) minstens R19,50 per week, 15¢ per week.”.

3~BEPERKING VAN BYSTANDSBETALINGS

Vervang klousule 9 (5) deur die volgende: )

“(5) Die maksimum tydperk waarvoor sicktebesoldiging betaal-
baar is, is hoogstens ses weke in enige kalenderjaar tecen die
volgende tariewe: - ' ) \

Ten opsigte van werknemers wat minder as R19,50 per week
verdien, RS5,10 siektebesoldiging per week. - -

Ten opsigte van werknemers wat R19,50 en. meer per week
verdien, R6 siektebesoldiging per week:
Met dien verstande dat geen bystand betaal word indien die
werknemer twee dae of minder afwesig is nie, maar dat, as
sodanige afwesigheid langer as twee dae agtereenvolgend duur,
bystgnd vir die volle tydperk van sodanige afwesigheid betaal
word.”.

Namens die partye op hierdie 26ste dag van Maart 1975 te
Kaapstad onderieken. -

P. JONES, Voorsitter.
A. R. VAHED, Ondervoorsitter.
A. A. DAVIS, Assistent-sekretaris. -

DEPARTMENT OF POSTS ANSA DEPARTEMENT VAN POS- EN
TELECOMMUNICATIONS TELEKOMMUNIKASIEWESE
No. R. 812 25 April 1975 | No. R. 812 | 25 April 1975
LIST OF INTERNATIONAL TELECOMMUNICA- LYS VAN INTERNASIONALE TELEKOMMUNI-
TION TARIFFS KASIETARIEWE

By virtue of the powers vested in him by section 3 (2A)
and (2B) of the Post Office Act, 1958 (Act 44 of 1958),
the Postmaster General announces that the “List of Inter-
national Telecommunication - Tariffs” promulgated by

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 3 (2A)
en (2B) van dic Poswet, 1958 (Wet 44 van 1958), maak
die Posmeester-generaal bekend dat die “Lys van Inter-
nasionale Telekommunikasietaricwe”  afgekondig by
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Government Notice R. 1202 of 12 July 1974, as amended,
is hereby further amended as follows:

Item 1.1 Opera:or-con:rolled calls
Substitute the following for the partxculars in respect

of Luxembourg and Thailand:
. Basic rate Personal-
Service to Three minutes  One minute call fee
R R R
“Luxembourg......... 7,50 2,50 P
Thailand.............. 12,45 4,15 e
No., 817 25 April 1975

LIST OF INTERNATIONAL TELECOM-
MUNICATION TARIFFS

By virtue of the powers vested in him by section 3 (2A)
and (2B) of the Post Office Act, 1958 (Act 44 of 1958),
the Postmaster General announces that the “List of Inter-
national Telecommunication Tariffs” promulgated by
Government Notice R. 1202 of 12 July 1974, as amended,
is hereby further amended as follows:

Item 4.2 Radiotelegram rates

Delete “Retransmission service (RM)............... 10”.
ltem 8 Miscellaneous Telegraph Fees .

Substitute the following for the item:

“8 Miscellaneous Telegraph Fees

Service Pl'e);e
Paid-Service adVic.....evuvrsrveeerinreenseanes 1,00 *
No. R. 830 25 April 1975

AMENDMENT TO TELEGRAPH REGULATIONS

The State President has been pleased, by virtue of the
powers vested in him by sectxons 2 (4) and 3 (2) of Act
44 of 1958, to approve of the following amendments to
the Telegraph Regulations:

Regulation 14

Substitute “=LX="" for “"TC"”
Regnlations 23 to 27

Delete the regulations,
Regulation 28. (1)

Substitute the following for the regulation:

“28. (1) An alike telegram may be addressed to several
addressees or to the same addressee at different addresses
in the same town or in different towns. The indication
=xAlike= shall be written in the column for service
instructions. (x represents the number of addresses.) The
ncalgle of the office of destination shall appear after each
address.’

Regulallons 36.and 37
Delete the regulations.
Regulation 40
Substitute the following for the regulation:
“40, in press telegrams, the only special services ad-
mitted are urgent and alike.”.
Regulation 112 :
Substitute the following for the regulatlon

“112. The prescribed surcharge is payable for each
address in an alike phototelegram.”

Goewermentskennisgewing R. 1202 van 12 Julie 1974,
soos gewysig, hierby soos volg verder gewysig word:

Item 1.1 Operateurbeheerde oproepe

Vervang die besonderhede ten opsigte van Luxemburg
en Thailand deur die volgende:

Grondtarief Persoonlike-
Diens na Drie minute Een minuut oproepgeld
R R R
“Luxemburg.......... 7,50 2,50 -—
Thailand.............. 12,45 4,15 .-
No. 817 25 April 1975

LYS VAN INTERNASIONALE
TELEKOMMUNIKASIETARIEWE

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 3 (2A)

en (2B) van die Poswet, 1958 (Wet 44 van 1958), maak

die Posmeester-generaal bekend dat die “Lys van Inter-
nasionale Telekommunikasietariewe™” afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1202 van 12 Julie 1974, soos
gewysig, hierby soos volg verder gewysig word:

Item 4.2 Radiotelegramtariewe

Skrap “Heroorsendingsdiens (RM)............... 107,
Item 8 Diverse Telegraafgeld

Vervang die item deur die volgende:
“8 Diverse Telegraafgeld

Diens Gﬁld
Betaalbarediens-advies. . ..cvverireerserrroccnnoas 1,00"
No. R. 830 25 April 1975

WYSIGING VAN TELEGRAAFREGULASIES

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens die
bevoegdheid hom verf;cn by artikels 2 (4) en 3 (2) van
Wet 44 van 1958 sy goedkeuring te heg aan die onder-
staande wysiging van die Telegraafregulasies:

Regulasie 14

Vervang “=TC=" deur “=LX=",
Regulasies 23 tot 27

Skrap die regulasies.
Regulasie 28 (1)

Vervang die regulasie deur die volgende:

*28. (1) ’n Eenderse telegram kan aan verskeie geadres-
seerdes of aan dieselfde geadresseerde by verskillende
adresse in dieselfde dorp of verskillende dorpe geadrcsseer
word. Die aanwysing —xEenders= moet in die diens-
instruksiekolom geskryf word. (x verteenwoordig die getal
adresse.) Die naam van die kantoor van bestemming moet
na elke adres verskyn.”.

Regutasies 36 en 37

Skrap die regulasies.
Regulasie 40

Vervang die regulasie deur die volgende:

*“40. Ten opsigte van perstelegramme is dringend en
eenderse die enigste spesiale dienste wat aangeneem word."”,
Regulasie 112

Vervang die regulasie deur die volgende: - .

“112. Die voorgeskrewe heffmg is vir elke adres in’n
eenderse fototelegram betaalbaar.”,
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ANNEXURE 1 AANHANGSEL 1
Substitute the following for the annexure: Vervang die aanhafgwl deur d;;zt;lgende:
A ! BETAALBARE DIENSAANWYSINGS VIR GEBRUIK IN
PAID SERVICE MI%?E%N& hll:SOR USE IN INLAND BINNELANDSE TELEGRAMME
s =RPX==1c0ei0trnronsenseeence. Antwoord betaal: “x” verteen-
= RPX=iiniiiisvincnsaconanas Reply paid: “x” represents the woordig  die vooruitbetaalde
prepaid amount in Rand and bedrag in Rand en sent.
cents. = PRESSE = ..., e00eruvscrcances Perstelegram. -
=PRESSE==.....co00vncanennn. Press telegram, =PRESSE PARL = ...0000000n . Parlementére perstelegram.
=PRESSE PARL=............ Parliamentary press telegram. | =TeleX==....r..0000s00000ceose Telegram met aanvraag om
el U S Telegram for whu:h delivery by aflewering per teleks.
telex has been requested. =0BS= .\ tiveacnennes e-eeve. Weerberi
=0BS=...cci0itieriirnnecens Meteorological telegram. e 5 Dringende telegram.
R L Urgent telegram. g =R PR =.iiirereneninicannans Antwoord betaal teen dringende
=RPDE= iiveiaianaraesasons ~ Reply paid at urgent ra ” tarief: *x” verteénwoordig die
" represents the prepaid amount vooruitbetaalde bedrag in Rand
in. Rand and cems en sent.
. P D¢ Luxe telegram. " .
—Signature obtained=........ Usedfer mt ggnuechon v;: S?qug;s —Handtekemng verkry=. ..... { Vu' gebrmk by versoeke om
-~ redirecti - | =Signature obtained==.. nasendmgvankarrwpondensnc.
=Handtekening verkry=.. { respondence. B A R legram met dieselfde inhoud
=XABKCe= . eiviiiiianeiaonn. Telegram with the same contents v:r verske:e geadresseerdes.”,
for several addressees,” S
BYLAE B.
SCHEDULE B Vervang die bylae deur die volgende:
Substitute the following for the schedule: “BYLAE B
“SCHEDULE B BYKOMENDE KOSTE
SUPPLEMENTARY CHARGES Diens Koste
Service Charge Telefoniese aanmaningdiens (onbe- 50c per aanmaning,
Telephone reminder service (unpaid 50c per reminder taalde rekenings) : :
aogogms) per . Kollasie van telegram........... 50 persent v?n die koste van °n
Collation of telegram. ........... 30 gre; cent fé the charge for an | ponderse telegramme............. ﬂ%gt%iigglg adres.
Alike telegrams..........o0cevn. 20c surcharge for each address. Eenderse fototelegramme 80c-heffing vir elke adres.

Alike phototelegrams........... 80c surcharge for each address.

Erkenning van aanname van 'n 2c per telegram ten tye van

Acknowledgement of acceptance 2c a telegram at time of handing telegram lx;;:eé'f gs’o 30: e;f(enmtelngegag
of telegram in; 30c a telegram if application inlewering aangevra word.
llfa ﬁde after the time of | [, cetelegramme....e.rennn... 5c ekstra per telegram.
De Lux neing in, Grootboekkoste—
e telegrams............. 5c surcharge per telegram, . N i . .
Ledger fees— (i) depositorekenings......... Scdvu' elke tileg_ram waarmeed i n
(@ deposit accounts.......... 5¢ ﬂlx;ar gheach telegram passed W%;:%sntote ening - gedebiteer
ough a deposit account; “(ii) fonogramme............. 10c per telegram.
(i) phonograms....... erraaes 10c per telegram; @ii) drukkergramme........... 5c per telegram.
(tii) printergrams............. 3c per telegram. :
: . . ‘Telegramme of teleksoproepe wat 10c per felegram of teleks-
Telegram or telex calls handied on  10c a telegram or telex call. op 'n oordragsrekeninggrondslag  oproep.
transferred-account basis[vide gehanteer word [vide Regulasie
chulanon 114A (l)] 114A DI
Charge for issue of transferred- RS a card.”. Koste vir die uitreiking van 'n oor- RS per kaart,”.
account credit card [vide dragsrekeningkredietkaart fvide
Regulation 114A (2)] Regulasxe 114A (2)]

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol 1 to 11,
1958-1968 and deals with Biochemistry, Bmmetry,
Soil Science, dgrxcultural Engineering, Agricultural
Meteorology Analysis Techniques. Four parts of
the Joumal are published annually, «

Contributions of scientific merit on agncultural
research are invited for publication in this journal
Directions for the preparation of such contributions are
obtainable from the Director, Agricultoral Informa-
tion, Private Bag X144, Pretoria, to whom all com-
munications in connection with the journal should be
addressed.

The journal is obtainable from the above-mentioned
address at 50 cents per copy or R2 per annum, free
(foreign 60 cents per copy or R2,40 per annum

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van_die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang 1
tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Biochemie,

1ometnka Grondkunde, Landbou-ingenicurswese,
Landbouweerkunde en Ontledingstegnicke. Vier dele 4
van die tydskrif word per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navors:né word vir plasing
in hierdie tydsknf verwelkom. Yoorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die Direk-
teur, Landbou-mﬁgtmg, Privaatsak X144, Pretoria,
aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif
gerig moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen 50 sent per eksemplaar of R2 per jaar, posvry
(buitelands 60 sent per eksemplaar of R2 40 per jaar).
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BOTHALIA

Bothalia is a medium for the publication of botanical
papers dealing with the flora and vegetation of Southern
Africa. One or two parts of the journal are published

BOTHALIA

Bothalia is *n medium vir die publikasie van plant-
kundige artikels oor di¢ flora en plantegroe1r van
Suidelike Afrika. Een of twee dele van die tydskrif word

annually,

Vol 3 Part 1 out of print

The following parts are available:

Vol 7 Part 1 1958 R2

jaarliks gepubliseer.

Die volgende dele is beskikbaar:

Vol 3 Deel 1 uit druk

Vol 7 Deel 1 1958 R2

21937 75¢ - 2 1960 R3
31938 75¢ 31961 R3
41939 75¢ 41962 R3
Vol 4 Part 1 1941 75¢ Vol. 8 Part 1 1962 R3
2 1942 75¢ 21964 R3
31948 75¢ 31965 R3
41948 75¢ 41965 R3
Vol 51950 R3 Supplement
Vol 6 Part 1 1951 R1,50 Vol 9 Part 1 1966 R3
21954 R2,50 21967R3
31956 R2 3and 4
41957 R2 1969 R6
Vol, 10 Part 1 1969 R3
21971 R3
31971 R3
41972 R3

Obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

21937 75¢ 2 1960 R3
31938 75¢ 3 1961 R3
41939 75¢ 41962 R3
Vol 4 Deel 1 1941 75¢  Vol. 8 Deel 1 1962 R3
2 1942 75¢ 2 1964 R3
3 1948 75¢ 3 1965 R3
41948 75¢ 41965 R3
Vol 51950 R3 Supplement
Vol 6 Deel 11951 R1,50 Vol 9 Deel 1 1966 R3
21954 R2.50. 21967 R3
31956 R2 3end
41957R2 1969 R6 -
Vot 10 Deel 1 1969 R3
21971 R3 }
31971 R3
41972 R3

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou-
inligting, Privaatsak X144, Pretoria.
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PHYTOPHYLACTICA

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol 1 to 11,
1958-1968 and deals with Entomology, Zoological

" Plant Pests, Nematology, Plant Pathology, Micro-
biology, Mycology, Taxonomic Studies, Biology and
Control. Four parts of the journal are published
annually.

Contributions of scientific merit on agricultural
' research are invited for publication in this journal
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural Informa-
tion, Private Bag X144, Pretoria, to whom all communi-
cations in connection with the journal should be
addressed.

The journal is obtainable from the above-mentioned
- address at 50 cents per copy or R2 é)er annum, post free
§ (foreign 60 cents per copy or R2,40 per annum).

PHYTOPHYLACTICA

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang 1
tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Entomologie,
Dierkundige Plantplae, Nematologie, Plantpatologie,
Mikrobiologie, Mikologie, Taksonomiese Studies,
Biologie en Beheer. Vier dele van die tydskrif word per
jaar gepubliseer, ‘ '

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die Direk-
teur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria, aan
wie ook alle navrae in verband met die tydskrif perig
moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen 50c per eksemplaar of R2 per jaar, posvry (buite-
lands 60 sent per eksemplaar of R2,40 per Jag
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